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    Jak dědeček Lampář přišel ke kouzelnému zvonečku

    Ve velkém domě, v komůrce s oknem na pavlač, bydlel starý děda. Byl docela sám. Jen s fajfčičkou vysedával odpoledne na dvorečku.

    Jednou k němu přišly na dvorek děti: „Dědečku, nás už nebaví si hrát, povídej nám pohádky!“

    Dědeček byl celý veselý z toho, že za ním děti přišly, ale najednou, jak chtěl honem honem něco vyprávět, nevěděl vlastně o čem.

    „Děti, vždyť já žádnou pohádku neznám!“

    „Jak to, že neznáš, každý správný dědeček má znát pohádky,“ mračily se děti.

    „Inu, neznám.“ Ať děda přemýšlel, jak přemýšlel, na žádnou pohádku si nemohl vzpomenout.

    Děti jen protáhly pusinky: „To je škoda,“ a odcházely pryč.

    Dědeček schoulil hlavu na prsa. „Už jsem mohl mít malé kamarády a zase nemám nikoho. Protože neumím pohádky.“ Zavřel se do své komůrky a přemýšlel. Přemýšlel dlouho, v noci nespal, ale pohádku nevymyslel. Moc se tím trápil. Tak moc, až ho uslyšela jedna světluška. Přiletěla, sedla si dědouškovi na čelo, sebrala mu všechno jeho trápení a zašeptala mu do snu:

    „Musíš najít skřítka, co bydlí na louce pod zvonečkem. Ten ti poradí!“ A ještě jednou to opakovala, aby náhodou dědeček nezapomněl.

    Ten se ráno vzbudil, promnul si oči a povídá: „Co se mi to zdálo za divný sen? Skřítek a pod zvonečkem? Ale zkusím to a uvidím.“ Nasadil si placatou čepici, vzal hůlčičku, zapálil si fajfku a vydal se na louku za městem.

    Stejně jako ve městě, tak i v lese a venku na lukách a stráních žijí všude skřítci. Dědeček to tenkrát ještě nevěděl a moc tomu, co mu ve snu řekla světluška, nevěřil. Přesto se rozhodl, že ten zvoneček musí najít.

    Na louce rostly kopretiny, pryskyřníky, tráva ostřice, kominíček, pomněnky, kokoška, divizny, rozrazil a spousta jiných květin, ale zvoneček nikde žádný!

    Celý den chodil dědeček krok za krokem po louce a hledal. Zvoneček neviděl.

    Už se blížil večer a dědeček stále ještě hledal. Došel až k lesu, usedl na pařízek, sklonil hlavu do dlaní a povzdechl si: „Už tě, zvonečku, asi nenajdu!“

    Jak tak měl hlavu v rukách, tu se mu mezi prsty něco zamodralo. Odkryl si oči, lépe se podíval a viděl – kousek od pařízku roste zvoneček! Modrý jako večerní nebe. A pod ním! Světe, div se! Dědečkovi úžasem vypadla fajfčička z úst. Pod zvonečkem byla malinká chaloupka sroubená ze stvolů trávy a rákosu, se střechou z devětsilu a se zahrádkou z jehličí. Před chaloupkou sedí skřítek v modrém kabátku a čepičce, stejně modré jako zvoneček, tahá za provázek přivázaný v kalichu zvonku a zvoní. BIM – BAM, BIM – BAM! S každým BIM – BAM, BIM – BAM sklouzne do vědýrka z bukvice kapka sladké šťávy.
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    BIM – BAM, BIM – BAM. „Buď zdráv, dědečku,“ povídá ten skřítek. „To je dost, žes přišel, čekám tu na tebe hodně dlouho. Už dochází zvonečková šťáva. Až skápne poslední kapka, musíš zvoneček utrhnout. Jen tak ti vydrží stále živý a nikdy neuvadne. Je kouzelný, víš!“

    Dědeček jen polkl: „A co s ním budu dělat?“

    „Povím ti něco,“ BIM – BAM, stále zvonil skřítek. „Ve městě v lucernách žijí skřítci, kteří ve dne spí a v noci mají svítit na cestu. Ale těmhle skřítkům se nechce večer vstávat. Každý se pak na ně zlobí, že nesvítí. Chodci, co ve tmě zakopnou, i máma Noc a táta Den. Zkrátka všichni. Až to i skřítky z luceren mrzí. Sami nemohou za to, že tvrdě spí a nikdo je nebudí. Když ty si přivážeš zvoneček na dlouhou hůl, která dosáhne až k lampám, a budeš jim každý večer zvonit, aby vstávali, budou tě mít moc rádi a budou ti za to vyprávět ty nejhezčí pohádky, které znají.“

    „A já je budu vyprávět dětem!“ zavolal dědeček.

    A to už skápla poslední kapka. „Teď!“ řekl skřítek, odtáhl vědýrko z bukvice stranou a dědeček utrhl zvonek.

    V lese si uřízl dlouhou hůl, přivázal vědýrko k ní, poděkoval skřítkovi a spěchal do města.

    Byl právě ten nejvyšší čas. Slunce už zapadlo a lampy ještě spaly. Děda natáhl hůl k první a zazvonil. Pak k další a další, až prošel celou ulici.

    Obrátil se a uviděl, jak se pomalu začíná ve všech lampách rozsvěcet a skřítci mu mávají čepičkami na pozdrav: „Díky, dědečku Lampáři!“ Dědeček se jen usmál a běžel do další ulice, kde byly lucerny, a zvonil skřítkům místo budíčku. Chodil od ulice k ulici, až lampy svítily v celém městě.

    A hned jak došel do své komůrky, už u něj skřítci klepali a začali vyprávět. Pohádky, které slyšel, pak dědeček Lampář vyprávěl ve dne dětem.

    Ty se k němu scházely z celého okolí, protože takové pohádky ještě nikde neslyšely.

    A dědeček od té doby už nikdy nebyl sám. Večer a v noci měl své skřítky a přes den kupu dětí, které ho pozorně poslouchaly.

  
     


    První večer

    Sotva Lampář skončil svoji první obchůzku městem a zavřel za sebou dveře domu, uslyšel na schodech podivné dupání a škrábání, jako by se myšky honily, a zase jakési šoupání, že měl pocit, že slyší lidské kroky. Jindy by si dělal obavy, že jsou v domě zloději, ale dnes se nad těmi zvuky vůbec nepozastavil. A jak by také. Vždyť to byli jeho známí skřítci! Tamhle zahlédl jednoho, jak čeká na prahu. A na okenní římse sedí další, směje se a kývá na dědečka: „Tak už pojď, chceme ti povídat!“

    Dědeček jim do náprstků nalil teplou a voňavou žitnou kávu, ani je uzvednout nemohli, jak byli maličcí, přikryl se dekou a poslouchal.

    „Víš, dědečku, nám se vůbec nechce večer vstávat a svítit. Tak sladce se nám spí právě k večeru. Ale dnes je to všechno úplně jiné. Jakmile zazněl zvuk kouzelného zvonečku, rázem z nás opadla ospalost a nikdo se nemračil a nechtěl zůstat v postýlce. Všichni skřítci dnes vesele vyskočili, natáhli na sebe kalhotky z větru, kabátky z noční tmy a čepičky z mlhy. Vzali se za ruce a začali hopsat, tancovat, povykovat a křičet, až se lampy kývaly. Lidé si vždy v takovou chvíli říkají: To vítr skřípe v lucernách. Jen ty, dědečku Lampáři, teď víš, že to skřítci rošťačí.

    Zpod postýlek pak vytáhnou skládací žebříčky a ty vysunou z oken lamp. Vysunují je tak dlouho, až se jejich konce zachytí za okraj hvězdičky. Po nich pak vyšplhají nahoru.

    Na hvězdách bydlí světlušky a k těm si chodí skřítci pro světlo. Zaklepou na dveře domečku a volají: Světluško, dej nám světlo do našich lamp!

    Světluška vyjde z domečku: Tu máš, skřítku, světlo, ale ne abys je rozbil! A ráno je v pořádku vrať!

    Skřítci poděkují, schovají světýlko pod čepičku a sjíždějí po žebřících dolů. Zavěsí světýlko do lucerny a ulice se rozsvítí.“
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    „No dobře,“ přerušil Lampář skřítky, kteří mluvili jeden přes druhého. „A jak je to s těmi světluškami?“

    „Znáš je, dědečku, v létě, kdy jsou děti dlouho vzhůru, létají venku malincí broučci, kteří svítí stejně jako hvězdičky na nebi. Jsou to světlušky. Nosí v pacičkách malé lucerničky a ta světýlka, kterými svítí, jsou proměněné lidské trápení a bolesti.

    Když je některý člověk nemocný, něco jej bolí nebo trápí, usedne k němu večer na postýlku někdo, kdo ho má rád. Čeká, až kluk nebo holčička, a to i velcí kluci a holčičky, usnou, a pak otevře okno a zavolá k němu světlušku.“

    „Ale mně světlušku nikdo nezavolal, a přece přiletěla. A to jsem ji neznal, to jsem si myslel, že se mi to zdálo,“ povídal zas dědeček.

    „Když už nemáš nikoho, kdo by ti světlušku zavolal, a jsi hodný člověk, který v životě nikomu neublížil, pomohou ti světlušky samy,“ odpověděl mu jeden skřítek s knírem, zachumlaný do žlutého pláštíku. Ještě chtěl něco dodat, ale ten nejstarší a nejvážnější skřítek ho umlčel: „Už tiše, Parádníku, já jsem ještě nedomluvil a Lampář musí také někdy spát.“

    „Nech ho, mluvil přece také o světluškách,“ zastal se Parádníka Lampář.

    „Však ho známe, už už se nadechoval a ve chvilce bys byl obeznámen s celým jeho šatníkem. Ale nechme tedy Parádníka a poslouchej dál.

    Světlušky bydlí ve hvězdičkách. V těch velkých, co blikají, bydlí veselé světlušky. To jsou ty, které vždycky poberou všechny bolesti najednou a člověku je po jejich návštěvě ráno dobře. Zdráv a svěží jde ven, nebo si běží s dětmi hrát.

    Na těch malých, co neblikají a jen slabě svítí, bydlí smutné světlušky. To jsou ty, které nestačí pobrat všechny bolesti najednou. Musí se vracet každý večer znovu k tomu jednomu člověku, co je moc nemocný nebo ho něco tolik trápí, že to světluška neunese. Jeho slzy se jí nevejdou do lucerničky, a sotvaže tu trochu, kterou pobere, stačí proměnit na radost a štěstí, kterým si v noci svítí, tu zas zlá Nemoc usedne na čelo toho člověka a vezme i světlušce její veselé světlo zpátky. Světluška má pak plné ruce práce a je smutná z toho, že ten člověk nebo dítě, u něhož byla už včera, se stále ještě neuzdravuje. A když mu maminka třeba říká: Neboj, zavolám ti znovu světlušku, až usneš – už jí nevěří. To světlušku tuze bolí. Chtěla by překonat Nemoc a pomoci člověku, ale někdy je tuze slabá.

    Proto svítí její hvězdička jen tenounce. Když se někdy budeš dívat na nebe, hned poznáš, kolik lidí se světluškám nepodařilo ještě uzdravit. Kolik hvězd bude blikat a kolik jen tiše svítit, že to až poznat nebude.

    Když si světlušky odnášejí slzy v lucerničkách do svých domovů, někdy jim jich několik spadne na zem. Lidé je pak ráno najdou a říkají jim rosa.“

    „Dědeček Lampář už dříme, koukněte se!“

    „Tak tiše, tichounce, pojďme. Beztak jsme toho už dost napovídali.“

    „Ať ho nevzbudíme…“

  
 


Jak se Ondřej chtěl stát skřítkem

Když dědeček Lampář povídal dětem o skřítcích, všechny mu věřily, jen nezbeda Ondřej si pořád pod nos bručel, že žádní skřítci nejsou. Nevěřil, že za dětmi chodí v noci skřítci, vylezou po okapu do pootevřeného okna ložnice, vyskočí na peřinku a šeptají do ouška pohádku malému spáči. Těm hodným prý vyprávějí pohádku tak hezkou, že se kluk nebo holčička ze spánku usmívá. Ale těm rošťákům a uličníkům zlobivým, co by nejraději všechno rozbili a zkazili, těm vyprávějí divoké, hrůzostrašné historky o strašidlech a loupežnících.

Tomu prostě Ondra nemohl věřit. A jestli skřítci jsou, tak je chce vidět!

Byl zrovna čtvrtek. Ondřej se moc nemyl, byl doma sám. Máma s tátou šli do divadla. Jen si namočil dva prsty, přejel si jimi obličej, utřel se do ručníku, který už nebyl bílý, ale celý ušmudlaný. Zůstal oblečený, zalezl do postýlky a dělal, že spí. Hlasitě odfukoval do polštáře a čekal.

Kyvadlové hodiny odbíjely právě deset hodin. Velké mosazné kyvadlo se kývalo sem a tam. Najednou v hodinách něco škublo a otevřela se skleněná dvířka. Ondřej se na hodiny po očku podíval a najednou uviděl v mosazném kyvadle ve tvaru půlměsíce sedět skřítka. Byl docela takový, jak jej líčil dědeček Lampář. Veliká hlavička s legrační čepicí, kulatá tvářička s pusou od ucha k uchu, lišácký pohled, rozcuchané vlásky. Malinké tělíčko, velké ruce a hubené nohy utažené ve velikých šněrovacích botičkách.

Chechtal se a prozpěvoval si:

„Jsem skřítek z hodin, já se mám,

když bije celá, přijdu k vám,

vylezu v noci na kyvadlo,

zas Ondřej neumyl umyvadlo.

Zavolám skřítka bratříčka

z lucerny na náměstí,

jen počkej, Ondřeji, uvidíš,

když budeš zlobit, dostaneš pěstí!“

Ondřej se musel smát, ale za chvíli skřítek seskočil z kyvadla, a kde se vzal, tu se vzal, byl tu druhý, s vousy až k opasku, a začali bušit Ondřejovi do tváře pěstičkami a svolávat černé můry a motýly z ulice. Ti přiletěli oknem a kroužili Ondřejovi nad hlavou.

Ondra se nejdřív lekl, ale pak vystrčil zpod peřinky ruce a chytil oba skřítky za kabátky:„Tak vás mám! Už mi neutečete! Já vám dám, že jsem neumyl umyvadlo. Koukněte se na sebe! Ty vousatej, máš ještě drobečky na bříšku od snídaně. A ty z hodin, kdo tě tak ušpinil?“

„Jejda!“ vyjekli skřítci, „on ten kluk nespí! Co je ti do toho, kluku, ty se koukej umýt a pusť nás,“ škubali sebou.

„Tůdle!“ zašklebil se Ondřej. „Tak akorát. Nejdřív mi musíte něco ukázat.“

„A co?“ kňourali oba drobečkové, „co bys chtěl vidět?“

Ondřej chvíli přemýšlel a pak řekl: „Chci vidět, jak to vypadá u vás v lampách, a taky se podívat ke světluškám a všechno, co vy znáte, uvidět a znát!“

„To nejde,“ smáli se skřítci, „vždyť jseš velikej!“

„Tak mě proměňte na skřítka!“

Skřítci se na sebe podívali: „To bychom se museli zeptat…, my nevíme…“

„Koho se zeptat?“

„Našeho skřítčího krále, co bydlí v lese, nebo mámy Noci nebo táty Dne. Pusť nás, my se zeptáme.“

„Jo, a utečete mi. Pustím jen jednoho.“ Pustil toho vousatého.

Skřítek si sedl na římsu, něco mával ručičkama a za okamžik ho Noc vzala do náruče.

Když se vrátil, volal: „Tak to Noc dovolila, ale musíš honem chvátat, ať to do rána stihneme.“ V ruce držel lahvičku s nějakou rostlinnou šťávou. „Napij se, Ondřeji!“

Ondra se napil a najednou vidí, že je stejně malý jako skřítci. Jenže skřítci uměli šplhat po okapu, skákat do výšky a dělat dlouhé kroky díky svým čarovným botičkám. A Ondřej se za nimi loudal jen pomaloučku.

„Takhle se nikam nedostaneme, Ondřeji. Co uděláme?“ ptal se skřítek z hodin. Vousatý povídá: „Zavoláme můru.“

A zavolali. Oknem přiletěla veliká můra v tmavých šatech, na hřbetě sedýlko a opratě.

„Nasedni, skřítku Ondřeji, a pevně se drž!“ pravila hlubokým hlasem a Ondra nasedl.

   U sk ř ítk ů z bažin

Jenže to neměl dělat.

„Jsem zlá můra Gama,“ zaskřehotala můra a už si unášela Ondru daleko od skřítků.

Ti se zatím vyjeveně dívali za můrou.

„To byla jiná,“ špitli. „Teď to odneseme, když se Ondřej do rána nevrátí. Honem za kamarády, musíme se poradit, co budeme dělat.“

Můra unášela Ondru někam do neznáma.

Chtěl sice seskočit, ale když viděl tmu pod sebou, raději se chytil můry ještě pevněji.

„Odnesu tě ke zlým skřítkům z bažin, aby tě uvěznili. Všechny všetečné děti, co v noci nespí, unesu, protože jsem zlá!“ Křičela a Ondra už nabíral k pláči. Ale slzičky tu byly zbytečné a nic neplatily.

Můra sletěla nad velikou bažinu plnou světýlek. Ondra seskočil a chtěl utéct.

„Kampak, mládenečku,“ chňapla po něm dlouhou nohou, „nikam!“ Chytila ho za kalhotky a vlekla k díře u rybníka.

Tam zaklepala na černá dvířka. Vyšel zarostlý skřítek v černých kamaších, vousy a vlasy až na zem, na hlavě klobouk jako loupežník. U opasku mu chrastil svazek klíčů.

„Vedu vám nezbednýho kluka, co se nemyje, nechce spát a chytá skřítky. Zavřete ho, ať dostane za vyučenou.“

„Áno, áno, a bude nám sloužit,“ řekl černý skřítek hlasem, jako by zašplouchala voda z bažin.

Ondřej nestačil říct ani á ani bé, a už ho skřítek vedl kamsi chladnou chodbou. Nejprve vešli na konci chodby do světničky.

„Tady bydlím,“ pravil žbluňkavým hlasem skřítek.

Ondřej se rozhlédl po světničce, kde všechen nábytek byl malinký, a většinou z rákosu nebo trávy, uprostřed stál stůl z lístku blatouchu a na něm talířky z květů upolínů.

„Tam si sedni za stůl,“ ukázal Ondrovi skřítek a sundal z plotny hrneček s polévkou. Nalil do talířků. „Jez, čeká tě práce!“

„Jaká práce?“ zeptal se Ondra.

„Uvidíš, teď jez!“

Ondřej tedy rychle snědl polévku, chutnala jako rybí, co dělá doma maminka. Skřítek, když viděl, že Ondra dojedl, vzal ho za ruku a vedl ho patery dvířky zas dál. Kam, to Ondřej nevěděl.

Za pátými dveřmi byla mříž. Skřítek ji odemkl stejně jako všechny dveře před ní, vstrčil tam Ondřeje, rozsvítil kahánek a povídá: „Tam v koutě na slamníku už je jeden jako ty. Za svoji zvědavost nám tu teď budete sloužit. Celé léto budete řezat dříví, co je tady ve všech zamřížovaných chodbách z bažin nanošeno. Tady v bažinách je vlhko a zima a my skřítci musíme stačit topit v zimě i v létě. Vy nám budete řezat dříví a štípat na zimu a stavět je hezky na sebe. Nejdříve tady. Až budete hotovi, zavedu vás do dalšího sklepa a budete řezat tam. Přitom budete zavření, aby vás náhodou nenapadlo utéct.“

Sundal ze skobičky pověšenou malinkou pilku a dvě sekerky. Opřel je o dřevěnou kozu z nějakých kořínků a zavřel dvířka mříže. „Tak, do toho!“ Zamkl, zasmál se a zmizel. Ondra nestačil ani mrknout a skřítek byl pryč.

„Tak to jsem tomu dal! Že já raději nezůstal doma!“

Poškrábal se za uchem, vzal kahan do ruky a přistoupil ke slamníku. A tam spal stočený do klubíčka kluk Jakoubek! Také proměněný ve skřítka.

„Hele ho, Jakuba, taky chtěl ke skřítkům!“ vyvalil oči Ondřej. „Jakube, spáči, koukej vstávat!“

Jakoubek otevřel nejdřív jedno oko, pak druhé, ale to první zase zavřel, a pak je naráz otevřel obě: „Jé, Ondřej, kde se tu bereš? Taky tě sem odnesla zlá můra Gama?“

„Taky,“ šeptl Ondra při vzpomínce na můru.

„A teď jsme skřítci…“ povídá zase Jakoubek.

Seděli na bobečku proti sobě a prohlíželi si jeden druhého. Pak se obešli ze všech stran a nakonec se rozesmáli. Když jsou dva, už se nemusí bát.

„Ale říkal ten skřítek, že když nebudu pracovat, nedostanu najíst,“ pověděl Kuba Ondřejovi.

„Nu, tak pojď, budeme řezat.“

Vzali tedy pilčičku a sekyrky a řezali, štípali a zpívali si písničku:

„Ondřej, šťoura, nechtěl spát,

ani Jakub neposeda,

se skřítky si chtěli hrát,

všechno vidět, ale běda!

Místo můry z lucerny

odnesla je černá Gama

v noci někam do bažin.

Teď tu musí řezat dříví

na zimu na topení.

Kdypak budou zase doma,

to jim nikdo nepoví.“

   Jak se sk ř ítci vydali vysvobodit Ond ř eje a Jakuba

Když ti dva, co je chytil Ondřej za kabátky, viděli, že můra odnáší Ondřeje místo k lucernám neznámo kam, chytili se za bradičky: „To nebyla naše můra! Kdo to byl? A kam odnesl Ondřeje? Co povíme ráno jeho rodičům, když se nevrátí?“

Chvíli bezradně přešlapovali z nožičky na nožičku, ale pak se rozhodli, že se půjdou poradit s kamarády. A vydali se za město ke zvonečku.

Skřítek od zvonečku byl starší než skřítci z luceren a všichni ho měli rádi, protože leccos znal a vždycky všem dobře poradil, když něco potřebovali.

Jak přicházeli k louce, už všude viděli rozsvícené lampičky světlušek a skřítky sedící na stvolech trávy okolo Zvonečkova domku. Byli tam i všichni z lucerny proti Lampářově domku, protože v tom domě bydlel Ondřej i Jakoubek. A jednomu ze skřítků, co proměnil Jakuba, odnesla můra chlapečka pryč. Tak vzburcoval kamarády a šli za Zvonečkem.

Když došli naši dva skřítci, právě vyšel z domečku.

Skřítci mu pověděli, co je trápí, a Zvoneček jen pokrčil rameny: „Sem už moje moc nesahá. Neznám tu můru. Ale vím, kdo by ji mohl znát a kdo vám určitě poradí. Stařičký skřítek, co bydlí pod šípkovým keřem v Údolí Svornosti.“

„Ale kdo to je a jak se k němu dostaneme?“ volali skřítci jeden přes druhého.

„To já sám nevím, ale když tu byl na svatební cestě motýl Alfons z Údolí Svornosti, vyprávěl mi o něm. Sbírá prý bylinky a pěstuje koření, vypráví si s broučky a ptáky a zná všechno na světě a každému pomůže.

Žije však sám, stranou od lidí i skřítků. Prý je to skřítek Poustevníček, říkal Alfons. Má prý jen jednoho kamaráda – pavoučka Zrzka, který žije taky sám. Bydlel dřív v lese, ale houbaři mu pokaždé protrhli jeho pavučinku, a tak se odstěhoval k Poustevníčkovi pod šípkový keř. Má tam klid a s Poustevníčkem jsou nejlepší kamarádi.“

„A kde je to Údolí Svornosti?“ ptali se zase skřítci.

„Daleko, kamarádi, daleko. Ale i tady vám pomohu. Cvrček pod mezí má nový telefon. Na bodláku měl dřív jen luční rozhlas a pouštěl broučkům a skřítkům muziku ze starého gramofonu na kliku nebo zprávy, co mu pověděli ptáci a létající broučci, vážky od potoka a včeličky. Teď si starý kutil pořídil telefon. Ten ho spojuje se všemi cvrčky v kraji. Určitě se dovolá i do Údolí Svornosti.“

A tak za ním zašli. Sluníčko už vstávalo a Noc dala do ruky vládu tátovi Dnu.

Cvrček byl samá ochota a dobré slovo. Hned vytočil číslo a volal cvrčka z Údolí Svornosti.

„Momentíček, páni skřítci, už to vyzvání, už to bude! Služebníček!“ ukláněl se na všechny strany.

Cvrček Eduard v Údolí Svornosti ještě spal v pruhovaných peřinkách, když mu zadrnčel telefon u ucha.

„Hernajs!“ zavrčel, „zas mě někdo budí!“ Natáhl si bačkůrky, mrzutě se protáhl a zvedl sluchátko: „Haló, tady Eduard, cvrček z Údolí Svornosti.“

„Dobré jitro, Eduarde, potřebuji mluvit s motýlem Alfonsem. Je to nutné, přítelíčku, pomoz!“ ozvalo se ze sluchátka.

„Že už jdu,“ zabručel Eduard. Vzal si černé holínky, protože v trávě bylo mokro, a šel hledat Alfonse.

Motýl Alfons právě se synem a se svou paní snídal. Popíjel medovinu a četl si noviny.

„Nazdár, Alfonsi!“ pravil Eduard.

„I má poklona, Eduarde,“ zvedl Alfons oči od novin.

„Dobré jitro, strýčku Eduarde,“ způsobně pozdravil syn – Alfons mladší. Ženuška se půvabně usmála a postavila před Eduarda také hrnek s vonící medovinou. „Vezměte si s námi, pane Eduarde!“

„Děkuji, děkuji, ale spěchám, Alfonsi, máš u mne telefon, volají tě skřítci z louky u města. Asi se něco stalo, chtějí s tebou mluvit.“

Alfons tedy hned vstal, upravil si vestičku, a že jde.

Když mu do telefonu Zvoneček všechno pěkně pověděl, jen řekl: „Hned jsem u vás a odneseme vás s celou rodinou k Poustevníčkovi. Jen okamžíček!“

Běžel pro manželku a pro syna, uklidili stoličky a stůl po snídani a už letěli k městu.

Obě maminky i oba tatínkové, Ondřeje i Jakoubka, když viděli, že nemají děti doma, se hned vydali za dědečkem Lampářem, aby jim poradil, kde je mají hledat. Věděli, že to, co děti nepovědí doma, povědí určitě dědečkovi.

Dědeček skutečně o dětech od skřítků věděl. Když čekali na motýla Alfonse, nezapomněli poslat vzkaz Kubovým a Ondřejovým rodičům, aby jim dědeček Lampář vyřídil, že jsou u skřítků a že se brzy vrátí, jen aby neměli strach.

Motýl Alfons i s rodinou zatím dorazil ke Zvonečkovi. Vzal na záda Zvonečka a skřítka z hodin a jeho manželka a syn zas vzali oba skřítky z lucerny a letěli směrem k Údolí Svornosti.

Přeletěli louku u města, dvě řeky, řadu divizen, neznámé louky a čtyři lesy a už tam byli. Zastavili pod šípkovým keřem. Jen se skřítkům trošku točily hlavičky z toho letu.

Zaklepali na vrátka domečku pod šípkem. Přišel jim otevřít pavouk Zrzek a co že prý chtějí, že skřítek Poustevníček není doma. Šel prý uzdravit jednomu dědovi ze Zborov nemocného beránka. Ať na něj tedy počkají. Pozval je dál a pohostil je každého skleničkou šípkového vína.

Zatímco si s Alfonsem povídal o počasí, ozvalo se venku bekání. Skřítci vyběhli ven před chaloupku a uviděli obrovské zvíře, jak stojí před keřem a beká. Za jeho uchem seděl stařičký tlustý skřítek. Šedivé vousy, šedivé vlasy, kabátek a čepičku červené jako šípek, stářím vybledlé od sluníčka.

„Potřebuje čerstvý vzduch, tak jsem ho vzal na procházku,“ volal na Zrzka.

Slezl dolů po bílé vlně, seskočil beránkovi z kopýtka a povídá mu: „Popas se a počkej na mě! Za hodinku pojedeme zpátky. Vidím, že tu mám návštěvu.“

Pozdravil se s Alfonsem, jeho rodinkou i ostatními skřítky a všechny je vyslechl. Pavouček Zrzek mu zatím udělal oběd.

„Však já vím, kdo to byl,“ řekl skřítek Poustevníček, když se najedl. „To byla zlá můra Gama. Vládne skřítkům z bažin a odnáší nezbedné děti, které proměníte ve skřítky, aby těm z bažin řezali na zimu dřevo. Ti je uvězní a děti musí celé léto pro ně za polívčičku z rybích vajíček pracovat.“

„A můžeme je nějak vysvobodit?“

„Ale ano, jen musím vymyslet jak. Zatím se porozhlédněte po Údolí. Já vrátím beránka a snad po cestě na něco přijdu.“

Vylezl beránkovi zas za ucho a odjel.

   Jak chytili m ů ru a vysvobodili d ě ti

Skřítek Poustevníček se vrátil a povídá jim: „Šel jsem s beránkem okolo bažin a koukám, na staré ztrouchnivělé vrbě visí ve větvích něco jako komůrka. Zahalil jsem se neviditelným pláštěm a vylezl nahoru. Ona vám to opravdu byla komůrka! Všechno v ní bylo černé. Černá postýlka, černé židličky i černý stůl. V černém křesle před zrcadlem se česala – představte si kdo! Zlá můra Gama! Smála se na sebe a zpívala si:

„Jsem černá můra Gama

krásná a zlá,

kdo mě jednou uvidí, bude mi sloužit,

každý skřítek je hned v mé moci.

Jsou hloupí, tupí, jen já jsem chytrá a krásná,

já černá můra Gama!“

Tohle si zpívala a kroutila se před zrcadlem. V tom jejím kroucení bylo něco magického, málem jsem i já chtěl k ní přistoupit a vstoupit do jejích služeb. Už už jsem měl na jazyku: Jste královna z bažin, krásná můro, a já jsem tu k vašim službám! Ale z okouzlení mě vysvobodil beránek, který právě venku zabekal. Můra to slyšela, přestala se kroutit a zabouchla okenici. A já už jen běžel k beránkovi. Zachránils mě od zlého kouzla, to ti nezapomenu, šeptl jsem mu do ucha a uháněl ke Zborovům. Tam jsem vytrhl beránkovi šest tmavých chlupů, které mu, když stál u bažin, vyrostly za uchem. Ty nám pomohou zachránit se před můrou.“

A hned ty chlupy uvázal skřítkům okolo zápěstí. Pak ještě sobě a motýlu Alfonsovi. Pavouček Zrzek a Alfonsova rodinka zatím počkají v chaloupce.

Ozbrojili se sekerkami, nožíky a dlouhým provazem. Alfons vzal i pilu a vydali se k bažinám.

Cestou jim Poustevníček vyložil svůj plán.

„Skřítci z bažin se můry bojí a udělají všechno, co ona chce. Když ji chytíme a zajmeme, dáme tak skřítkům volnost a uvidíte, jak jejich říše rozkvete. A určitě také pustí Ondřeje i Jakoubka. S některými starými bude potíž. Zvykli si na dlouholetou vládu Gamy a jsou skoro stejní jako ona. Nemají rádi děti ani kytky u bažin a u svých domečků. Mají rádi jenom sebe, tak jako můra. Ty chytíme taky a vyměníme je za Ondru a Jakuba, aby těm ostatním skřítkům řezali dřevo zas chvíli oni. Všichni skřítci z bažin si odjakživa řezali dřevo sami a stačilo jim na celou zimu. Jen tihle si museli nechat sloužit od dětí a každý den měli přetopeno, že se až zpotili. Pokusíme se jim dát tedy za vyučenou.“

Jak tak vykládá svůj plán, přišli k bažinám. Okolo rybníka stály smutné uschlé stromy a široko daleko se rozkládaly bažiny zarostlé rákosím a trávou ostřicí. Z ní trčely kusy vlhkého dřeva a v těch místech svítila okýnka skřítků z bažin. Na břehu rybníka zpívaly žáby večerní koncert.

„Tam na vrbě, vidíte to světýlko? To je příbytek můry. Svítí, tak je ještě doma. Ještě asi žádné dítě nechtělo dnes mezi skřítky. Pospěšte, než odletí, musíme postavit klec!“ šeptal Poustevníček.

A tak se rozdělili. Skřítci stavěli klec z rákosu, tiše se ozývalo do žabího skřehotání sekání sekerek a zvuk provazů, jak skřítci svazovali tyče k sobě. Motýl Alfons zatím vylétl na strom a ještě tišeji, aby můra nic nezpozorovala, řezal pilkou silná lana, na nichž byl vzdušný příbytek můry zavěšen. Za okamžik visel jen na posledním provázku.

„Jak jste na tom?“ zavolal Alfons na skřítky.

„Jsme hotovi, už můžeš,“ odpověděl Poustevníček. Dotáhli klec pod vrbu a otevřeli ji.

„Ráz… dva… tři!“

A když řekli „tři“, přeřízl na jedno zatáhnutí Alfons poslední kus provazu a v tu chvíli spadl celý příbytek do klece. Můra stačila jen vykouknout z okénka, a to už skřítci klec zavřeli a zamkli ji na tři západy.

„Co si to dovolujete? Co to znamená? Já velká Gama v kleci? Víte, kdo já jsem?“

Nejdřív křičela a pak se začala kroutit. Rozpustila si vlasy a začala tančit svůdný můří tanec.

Skřítci si však sáhli na ovčí chlupy na svých zápěstích a nic na ně to svádění a pokoušení neplatilo.

Když to můra viděla, uraženě si zalezla do komůrky a tam se vztekala.

Skřítek od zvonečku začal zvonit na malinký zvoneček, co ho schovával pod čepičkou a volal: „Bim, bam, poběžte, bim, bam, skřítci z bažin, vylezte ven, honem pojďte, zavřeli jsme zlou můru Gamu!“

Z bažin se ozvalo vrzání a skřípání dvířek, šplouchání bahna a vody a za chvíli u břehu přistáli skřítci v lodičkách. Pádýlky se přitáhli ke břehu a vyskákali ven.

To bylo jásotu a veselí, že je Poustevníček vysvobodil, že si zas budou moci sázet kytičky okolo domečků a bažiny nebudou smutné, ale budou barevně kvést jako kdysi, když ještě kamarádili s dětmi a děti se jich nebály.

„Zas se vás nebudou bát,“ uklidňoval je Poustevníček, „dědeček Lampář jim to všechno poví.“

Ale teď ještě Ondra a Jakub. Skřítci z bažin vyrazili sekerkami mříže a kluky vysvobodili.
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